
Козуки Казую сопровождали некоторые сотрудники Службы Безопасности, которые не могли
сопровождать Курогане Шишио в больницу. Команда безопасности не знала о планах, которые
произошли ранее этим вечером, поэтому Курогане Тенма поручил им защитить своего
драгоценного молодого господина. Похоже, кто-то нацелился на следующего главу клана
Курогане, так что это был необходимый шаг, чтобы предотвратить любую форму подозрений,
ведущих к ним.

Поскольку произошел инцидент, прибывшие на место происшествия офицеры задержали
Казую и спросили несколько подробностей. К его удивлению, появилось много детективов.
Одним из них оказалась молодая женщина, которая, в отличие от других детективов, была ему
знакома и, похоже, тоже была детективом.

"Офицер Санада? С каких пор она детектив?"

Эту женщину звали Санада Юрико, в прошлой жизни Казуи она была сотрудником полиции и
находилась в непосредственной близости от территории клана Домедзи. В предыдущей жизни
Казуи эта девушка едва окончила Академию и разместилась там, чтобы получить некоторый
опыт, чтобы продвинуться выше по службе.

Из воспоминаний прошлого, он пару раз разговаривал с этой женщиной и знал, что она была
умным человеком. Она останавливала его пару раз на улице, потому что он обычно работал
допоздна, поэтому ему приходилось объяснять ей свои обстоятельства. Если бы он хотел
описать этого человека, то просто "прямолинейная и смелая" было бы недостаточно.

Карьера этой женщины, к сожалению, затруднилась из-за неудачного опасения, которое она
смело заявила против групп, которые создавали хаос, когда захватывали территорию клана
Домедзи в предыдущей жизни Казуи. Из-за их влияния карьера этой талантливой женщины
закрылась, и она не смогла подняться из своего тогдашнего затруднительного положения.

"Похоже, в этой жизни она справилась" - обрадовался Казуя, что ее не постигла та же участь,
что и Хамасаки Хикару, чья блаженная жизнь знаменитости в этой жизни не случилась. Он
улыбнулся детективу, которая случайно посмотрела в его сторону и сразу направилась к Казуе.

- Стойте, - охранники, которые окружили Казую, немедленно преградили ей путь. Сотрудники
Службы Безопасности клана Курогане были печально известны тем, что не уважали власти,
поэтому, хотя на место происшествия прибыли различные детективы, не многие хотели к ним
приближаться.

- Пропустите ее. Я хочу уже иметь возможность войти внутрь, - Казуя посмотрел на
удивленную женщину, которая не ожидала, что он это скажет.

Юрико немного удивило отношение Казуи. Она действительно подошла к нему, но давно
слышала о том, что те, кто имел большое влияние, всегда отказывались сотрудничать. Это
работало тем более с теми, кто был связан с Курогане. Более того, она почувствовала, что
улыбка, которую этот мальчик направил на нее, не исходила от незнакомца.



- Мы раньше где-нибудь встречались? - Юрико была не из тех, кто молча думает о вещах,
которые смущают ее, поэтому сразу задала вопрос. Казуя был немного удивлен, но улыбнулся,
услышав ее вопрос.

- Если бы я не знал наверняка, я бы подумал, что вы "пикап детектив", - рассмеялся Казуя. Он
был искренне рад, что эта девушка ничуть не изменилась. Он удивился шокированной реакции
женщины, прежде чем продолжить. - Это наша первая встреча.

"Во всяком случае, в этой жизни," - добавил он про себя.

- Меня зовут Козуки Казуя.

Он знал личность этой женщины, так как она всегда жестоко реагировала на парней, которые
пытались с ней вольничать. Как привлекательная женщина-офицер в неспокойном районе, она
не испытывала недостатка в таких парнях.

- Козуки Казуя... - пробормотала она, и лицо у нее было такое, словно она что-то поняла. Она
считала, что ее приезд сюда неожиданно оказался полезным, потому что этот человек сыграл
очень важную роль в ее теории относительно дела, над которым она работала.

- Что-то случилось? - Казуя не пропустил изменения в выражении ее лица и несколько
смутился. Почему она так отреагировала? Он никогда не контактировал ни с властями, ни с
этой женщиной, которая когда-то была сдерживающим фактором для тех, кто пытался
запугать его, когда он передвигался поздно ночью.

- Ах, прости мою грубость. Просто я человек, который сам практикует кэндо. Я слышала о
твоей репутации, но это первый раз, когда я сталкиваюсь с этим именем, - Юрико быстро
извинилась. По какой-то причине она насторожилась против этого ребенка, который совсем не
казался ребенком. Она сама не могла этого понять, но инстинкты действовали рефлекторно.

- Это правда? - Казуя, конечно, не поверил ни единому слову. Он считал, что она определенно
что-то скрывает. - Я хотел бы войти внутрь до начала мероприятия, так что...

Как бы ему ни нравилось увидеть старое лицо, они не имели ничего общего друг с другом в
этой жизни, и Казуя предпочел, чтобы это оставалось так же. Он не хотел, чтобы она имела с
ним дело в этой жизни, потому что в ее положении по сравнению с его предыдущей жизнью
она не могла ему помочь. Она только подвергнет его риску.

- Я понимаю. Тогда я возьму у тебя показания, - хотя они оба не верили оправданиям друг
друга, они оба считали друг друга намного умнее, чем говорили. Юрико не позволила своему
суждению помешать ей делать свою работу, слушая рассказ Казуи о том, что произошло.

Конечно, Казуя объяснил это так, чтобы не вовлекать в дело свою мать. Таким образом, они



даже не станут беспокоить ее, так как он не хотел, чтобы эта женщина и ее интуиция схватили
Курогане за хвост и раскрыли их неудачный план. В конце концов, идти против них означало
позволить ей испытать ту же судьбу, что и в предыдущей жизни Казуи.

- ...и вот что получилось, - Казуя закончил рассказывать свою историю. Он наблюдал, как
Юрико скрестила руки на груди, словно погруженная в свои мысли.

- Почему ты не поехал с отцом в больницу? - это было первое, что она спросила. Хотя она уже
знала о прошлом Казуи по его записям, ей было любопытно, почему этот молодой человек
казался таким спокойным и собранным после того, как его собственный отец получил пулю.

- Мой дедушка по отцовской линии попросил меня занять место отца в качестве представителя
семьи Курогане, - прямо ответил Казуя, но в своих мыслях он не заботился о том, выживет ли
Шишио или умрет после трюка, который он провернул этим вечером. Ему повезло, что с Кеко
ничего не случилось, иначе Курогане уже были бы уничтожены, если бы на ней появилась хоть
царапина.

- Тебе все равно, что с ним будет? - она наблюдала за каждой реакцией Казуи и пыталась
понять личность этого мальчика.

- Хотя вы можете мне не верить, я немного изучал медицину. Я уже проверил рану отца. Пуля
прошла насквозь и не попала в жизненно важные органы. Хотя восстановление займет
некоторое время, это не смертельная рана, - спокойно ответил Казуя.

- Но он... - Юрико остановилась, вспомнив, что у этого мальчика уже был опыт стрельбы. Даже
будучи полицейским, она никогда не сталкивалась с делами, связанными с огнестрельным
оружием. Этот мальчик уже мог считаться более опытным, чем она, когда дело доходило до
опасности, поэтому она могла думать только об этом, как о причине его спокойствия.

- Если больше ничего нет, могу ли я уйти? - Казуя больше не хотел с ней общаться. Он знал,
что она что-то задумала, и не хотел подпитывать ее любопытство, потому что это только
заставило бы этого человека неустанно следовать за ним, как она следила за кем бы то ни было
в его прошлой жизни.

- Да... ты можешь идти. Я включу твое заявление в свой отчет, - у Юрико не было других
оправданий, чтобы задержать его, и ей ничего не оставалось, как отпустить молодого
человека. Она не хотела вызывать подозрения у этого умного мальчика, поэтому могла только
надеяться, что сегодняшняя встреча откроет ей еще одну будущую возможность.

- Как бы ни было приятно общаться с такой прекрасной дамой, как вы, я надеюсь, что в
следующий раз мы встретимся при неофициальных обстоятельствах, - Казуя не мог удержаться
от того, чтобы не подразнить эту женщину-офицера, задержавшую его как подозрительного
человека, прежде чем он мог уйти.



Юрико стояла ошарашенная и потрясенная словами Казуи. Ребенок просто флиртовал с ней и
все сошло ему с рук? Она была не единственной, кто так думал, когда охранники, которые шли
с Казуей, посмотрели на своего молодого господина с восхищением.
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